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n N dit nummer van ons Vrolijk 
Weekblad sluit zich ’n nieuw 
vriendje aan bij al de bekende 
figuren uit Duckstad. Als ik zo 
ééns terugblik over de jaren, die 
achter ons liggen, en ik blader 
nog eens door de eerste „Ducks”, 
dan moet ik tot mijn grote vreug¬ 
de constateren, dat het aantal 
medespelenden in de leuke en 
spannende avonturen van „Donald 
Duck” aanmerkelijk is toegeno¬ 
men. Maar kom, ik zal jullie 
nieuwsgierigheid niet langer prik¬ 
kelen. 

Ons nieuwe vriendje heet Rakker. 
Rakker is een klein, ondeugend, 
eigenwijs hondje, dat zijn vader 
en moeder steeds voor problemen 
zet. Ach, misschien kennen jullie 
zijn ouders al! Hebben jullie des¬ 
tijds die mooie film van Walt 
Disney gezien: de Lady en de 
Vagebond? Nou, daar is hij een 
zoon van! O, hij heeft nog een stel 
zusjes ook. Daar kan hij best mee 
opschieten, maar af en toe.... 
plaagt hij ze wel eens flink. 

Toen ik de andere vriendjes ver¬ 
telde, dat Rakker mee zou gaan 
doen, waren ze allemaal reuze in 
hun schik. Behalve Pluto. Die zei 
helemaal niets. Ja, ik weet wel, 
Pluto zegt nooit iets, maar met 
zijn staat en zijn ogen en zijn oren 
kan hij overduidelijk spreken! 
Enfin, zijn staart hing tussen zijn 
poten, zijn oren lagen slap tegen 
zijn kop en zijn ogen stonden heel 
droef. „Kom, Pluto, Rakker zal jou 
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heus niet verdringen, hoor! Boven¬ 
dien, is hij een heel andere hond en 
beleeft daarom ook heel andere 
avonturen dan jij. Nee, wees jij 
maar niet bang, dat we jou zullen 
vergeten, hoor!” Hij kwispelde met 
zijn staart, zijn oren schoten recht 
overeind en een brede glimlach 
plooide zijn lippen. Gelukkig, Pluto 
was gerustgesteld. 

O ja, de ouders van Rakker hebben 
mij gevraagd of ik jullie eens wil 
uitnodigen mij te schrijven, hoe jul¬ 
lie het vinden dat hun zoon in het 
blad gaat meedoen. Doen jullie dat? 
En lees nu maar gauw zijn eerste 
avontuur! 

OOM DONALD 


ONZE WEKELIJKSE 
PRIJSVRAAQ No. 12 



Als je de letters, die in de tekening 
staan, in een bepaalde volgorde ach¬ 
ter elkaar opschrijft, vind je de 
naam van iets, waarnaar je op het 
ogenblik verlangend uitziet. Schrijf 
die naam op een briefkaart en stuur 
deze vóór 26 maart aan „Donald 
Duck, Postbus 792, Amsterdam. 
Vermeld ook duidelijk je naam en 
adres op de kaart en zet in de lin¬ 
kerbovenhoek „oplossing 12”. Veel 
succes, allemaal! 


n OLGENDE week begint de 
paasvakantie, jongens en 
meisjes! Nog een week hard 
werken op school, en dan hebben 
jullie weer vrij! 

Ik verwacht heel veel brieven van 
jullie, met de cijfers van de paas- 
rapporten en over wat jullie in de 
vakantie allemaal gaan doen! Mijn 
adres is: „Donald Duck”, Postbus 
792, Amsterdam. Links boven in de 
hoek van de envelop moet je zet¬ 
ten: Oom Donalds Brievenbus, en i 
op de achterkant duidelijk je naam 
en adres. Tot schrijfs! 

IDA VERSCHOOR, ANDEL. Heb 
je iedere week het verhaal van de 
avonturen van Olaf gelezen, Ida? 
En vind je het niet nèt zo span¬ 
nend als het verhaal over de Vijf? 
Ik ben echt reuze benieuwd wat 
Olaf nog zal beleven, jij ook 
zeker, hè? 

E. SCHRAM, DEN HAAG. Tjonge- 
jonge. Ellen, dus jij hebt al een 
eigen akkordeon! Hoeveel bassen 
ziten er op, en is het een mooie? 
Kun je al veel liedjes spelen, of 
krijg je alleen nog maar oefenin¬ 
gen? Doe maar goed je best! 

PAULIEN en MAIKE SCHAEF- 
FER, VENRAY. Als jullie een 
brief aan Oom Dagobert willen 
schrijven, dan kunnen jullie hem 
het beste aan mij sturen. Ik zal er 
wel voor zorgen, dat hij hem dan 
krijgt. Hij zal het vast wel leuk 
vinden, dat hij dan eens andere 
post ontvangt dan alleen belas¬ 
tingformulieren! 

JEANNE LEIJTEN, STUIVE- 
ZAND. Er zijn een heleboel vrien¬ 
den en vriendinnen, die graag in 
de Donald Duck willen staan. 
Daarom moet iedereen netjes op 
z’n beurt wachten en daar is wel 
eens wat geduld voor nodig. 

HENK OOSTDAM, NOORDWIJ- 
KERHOUT. Schrijf je me eens, 
wanneer je in de voetbalclub van 
Noordwijkerhout mag spelen? Als 
je veel en goed traint, kom je mis¬ 
schien nog wel eens in het eerste 
elftal! Doe je de groeten aan 
Enik? Dag! 

Ie prijs: een prima fototoestel, 
winkelwaarde ƒ 28.—; 2e prijs: een 
mooie vulpen met gouden pen, 
winkelwaarde ƒ 16.50; 3e t/m 12e 
prijs: e en„Donald Duck”-lepel en 
-vork; 13e t/m 22e prijs: een 
„Donald Duck”-vulpotlood. 




DIT IS KATRIENI DEZE FOTO HEB IK EEN PAAR 
WEKEN GELEDEN VAN HAAR GENOMEN OP DE 
TENNISBAAN I WAT HEB IK TOEN GELACHEN I 


(NEE MAAR I 
WAT ZIET ZE 
\ ER UIT I . 


HM, IK KAN VAST WEL BETER 
TENNISSEN DAN ZIJ... ALS 
IK VAN HAAR ZOU WINNEN,^ 
KOM IK MISSCHIEN 
OOK NOG EENS V 

S^P DE TELEVISIE... 


KATRIEN LAS IN DE KRANT, DAT ER EEN TELEVISIE-UITZEN- 
DING ZOU KOMEN OVER HET LEVEN VAN PIA PLÊTTER- 
SLAG, DE WERELDBEROEMDE TENNISSPEELSTER . 


EN ZE KOMT 
VANDAAG IN 
DUCKSTADI 
'. WAT LEUK I 




NAAR TOE? IK 
JU OP DE THEE 
I KOMEN I j 


NAAR DE TENNISBAAN? 


WILDE JUIST GEZELLIG BIJ 


DAT KAN VANDAAG 
NIET, IK MOET NAAR DE TEN. 
NISBAANI KOM MORGEN 
MAAR TERUG I _ 


JA, PIA PLETTER. J 
>SLAG KOMT VAN- S 
DAAG NAAR DUCK. 
STAD, EN NÜ WIL IK 
WEL EENS EEN PAR. 
TUTJE MET HAAR 
V TENNISSEN I ^ 

























































































































ï HA 1 DAT MEISJE ZIET ER NIET NAAR UIT, DAT ZE ERG 

^VEEt. VAN TENNISSEN AF WEET. IK DENK. DAT IK HAAR 
f^K KRUG TOCH GEeTTIH 

KANS OM MET HAAR J VERSLAAN ... ^ 

1 EH... NEEMT U ME NIET KWALIJK, JUFFROUW. \ 

X_ MAAR ZOUDT U MISSCHIEN MET MIJ ) 

^;P===:5^££N PARTIJTJE WILLEN SPELEN 7 J 

\M-MIJ? J ^ M 


NOU EN OF IK DAT WtLI LATEN WE ER MAAR METEEN \,. 

< MEE BEGINNEN 1 IK GA WEL AAN DE ANDERE KANT 

C^DAN^J) • 

/T>it V • :^AN HEr NET-SMAN / 

EENS 


' TJONGE, WAT E 

DE BAL WAS 

;EN har- ' f p/y^ heEET henA « ( oat kleine meisje speelt ) |! 1 










































































STRAKS WORDT PIA NOG 
DOOR HAAR VERSLAGEN. 
JjOE BESTAAT HETlJ:^ 


IK HEB HAAR MOOI TE PAKKEN GE¬ 
HAD MET DIE HARDE BAL I NU ZAL 
IK EENS EEN HEEL ZACHTE BAL , 
VLAK ACHTER HET NET 

SLAAN I T- ^ 


^ ZE IS BETER DAN IK ^ 
> DACHT I IK ZAL ER MAAR ■ 
ZO GAUW MOGELIJK EEN 
T EIND AAN MAKEN I 1 


LIEVE HELP I 
f DAAR HAD IK 
• NIET OP GERE. 
•X. KENDI 


. . GEWOON NIET MEER OP TE 
SLAAN I WAT BEN IK BEGON- 


OEI I DIE BALLEN 
[KOMEN ALS KOGELS I 
D-DAAR IS ... ^ 


NU IS HET WEL GE¬ 
NOEG GEWEEST. DIT 
1 IS DE LAATSTE I 














































/juffrouw plet- 

TERSLAG IS WIN-^ 

L NAREsi >raÉ 


HAAR TEGENSPEELSTER 
HEEFT HEM NIET EENS 
. KUNNEN AAN- □ 
i-"-V RAKEN I 


DAT WAS 
> PRIMA. ■< 
PI Al 


' BOEHOE I IK HEB ‘T VERLOREN I NU ^ 

ZAL IK WEL NOOIT OP DE TELEVISIE KOMEN I 
. IK HAD ME ER ZO OP VERHEUGD I 


NEEMT U ME NIET KWALIJK, JUFFROUW .. 
MAAR U BENT NOU NET HET MEISJE, DAT 

WE ZOEKEN I VOELT U ER IETS VOOR _ 

OM VOOR DE TELEVISIE OP 
' TE TREDEN? _ I 


NOU I GRAAG ZELFS I DAN ZULLEN 


____ VRIENDEN 

ME TOCH NOG OP DE TELEVISIE KUNNEN ZIEN I 
O, MENEER, WAT LEUK I 
WANNEER GAAT DAT GE^ 
“^-yBEUREN? GAUW? y* 


WAT MOET IK DOEN I ' 

IK KAN IEDERE ROL SPE 
LEN, DIE U WILT, EN 
GOED OOK, AL ZEG 
< IK T ZELFI . 


DAT KOMT MOOI UIT I WE 
HEBBEN EEN HEEL APARTE 
V_ ROL VOOR U I 


(SLIK I) NU METEEN I 


ZODAT, EEN 
UURTJE LATER. 


'nou, begint u maar een 

BEETJE TE DANSEN OP DE 

MAAT VAN DE _-• 

>—V MUZIEK. J : / 


(ZUCHT I) IK HAD ME ER WEL WAT ANDERS 
VAN VOORGESTELD I MIJN SCHOENMAKER 
ZAL WEL DE ENIGE ZIJN. DIE ME HERKENT 1. 


































































HÉ, PAP I HOE 
LANG MOET IK 
NOU NOG MET 
DE BAAS BLIJ. 
yVEN SPELEN? J 


JE ZULT NET ZO LANG 
DOOR MOETEN BLIJ- 
, VEN GAAN, TOT 
1^ HIJ ER MEE 
’f UITSCHEIDT. I 


\GAEENS 
i^lTTEN I 


iZOl EN NU GAAN 
WE ROLLEN I 


'WÉ GAAN ROLLEN, ZEGT. 
IE I MAAR IK HEB 'T HEM 
NOG NOOIT ZIEN 
DOEN I ^ 


’^^BAH I IK VIND HET 
HELEMAAL NIET LEUK 
SfDERE DAG MET / 
\ DE BAAS TE 1 

lJI moeten J 

^Kspelen I ) 


IK BEGRIJP NIET. 
WAAROM U DAT 
ALLEMAAL GOED 
VINDT I n 


(hé Hè I EINDELIJK HOUDT 
L HIJ ER MEE OP I EN 
7 MORGEN BEGINT 

V HET NATUURLIJK 

\ WEER VAN VOOR j 
N AAN! ) 


I OMDAT DE MENSEN ONS 
ETEN GEVEN, MOETEN 
1 WIJ WEL MET ZE SPE- i 
LEN, ZOON! & 


BRAAF HONDJE, 
RAKKER I J 














































































WOP/ FLAT 5 / ^Bi0~pLÖF f 


HOE MEER ER 


UH? NATUUf 
LIJK, HOORI 
KOM MAAR I 


MEEDOEN HOE 
^ LIEVER I i 


met jullie 
meedoen?I 


;r IS HELEMAAL GÊEN\ 

ILLETJE I WE ZIJN ONS 
AAN T OEFENEN } 
IN ZELFVERDEDI.f^ 


AUl HET IS WEI 

EEN RUW SPEL¬ 
LETJE I 


MAAR KINDEREN TOCH I HOU OP I 
SCHEI ER METEEN MEE UIT 11 


KSSSTI MAAK dAt JE WEGKOMT. VREEMD BEEST I 
JE RUIKT NAAR DE MENSEN I _ 


DAAR IS MOEDER! DIE 

HEEFT ZWARTE BOSBES¬ 
SEN VOOR ONS „ A 
GEPLUK^y^^^-Cr^ 


GRUTJES I ZOU 
WERKELIJK EEN 
MENSENLUCHTL 


m 

HE, HOE KAN ^ jpEtEN HELEMAAL ^ 

IK NOU MET ■ yyg 2UN ONZE WIN.4Rjjfc. 

' //^ J (ZUCHT 1) ZE HEBBEN NOG 

él GELUK OOK 1 IK ZIE TEN- 

U MINSTE NIEMAND SPELEN 

' BEHALVE DIE TWEE DAAR 1 DIE ZIJN ^ 

EEN FIJN ROBBETJE AAN ’T VECH- t. -, 

1 TEN 1 MOET JE DAT TOCH EENS f -. .. 


^ y""' ~ *" 


















































BRRRRI IK DACHT, DAT 
HET WEL NET ZO WARM 
ZOU ZIJN ALS HET 
WATER WAARMEE 1 

DE BAAS MIJ THUIS / 
'ALTIJD WASTI 


EN DIE-HEEFT OOK NOG 
NOOIT EEN GEMEEN BEEST 
IN M’N BAD GEZET, DAT 
IN M-N STAART BIJT I 


ALS IK EEN PAAR MINUTEN IN DIT 
BEEKJE HEB GEZWOMMEN, RUIKT 
NIEMAND HET MEER, 

DENKiia _ 


IK BEGIN ZO LANGZAMERHAND HONGER TE 
KRIJGEN. MAAR IK ZIE HIER NERGENS EEN 
BAKJE MET ETEN. OF EEN LEKKERE VETTE 

te. 


JIJ I GA JIJ JE EIGEN WORTELS MAAR 
^GRAVEN. ALS JE WAT WILT ETEN/ - 


WORTEL?l IK 
DACHT. DAT JE 
EEN DIKKE KLUIF 

bi had I ^ 


EEN ECHT HONDEHOL I DAAR GA 
VANNACHT IN SLAPEN I MORGEN 
ZAL IK WEL KIJKEN OF IK IETS 
EETBAARS KAN VINDEN I «Bg 


RAMMEL GEWOON VAN DE HONGER I 
N IK HEB ER TOCH ECHT GEEN ZIN IN 
EEN HOUTJE TE GAAN BIJTEN I 


HÉ, ER SLAAPT EEN HOND IN I KUNT 
U ME ZEGGEN. WAAR HIER IN HET 
BOS VOEDSEL TE VINDEN IS? 


^ÓALS. 


HOND? IK 
BEN EEN 
WOLF II , 


(SLIK I) ALS IK NIET ZO VLUG 
GAAN OPZITTEN. HAD HIJ 
L - VAST QgGREPJJ^ I 
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OLL£ KAPOEN EN PUK TOPFÉL HADDEN GELUK GEHAD. 
DOOR EEN TOÉVAL KONDEN ZE ONTSNAPPEN UIT EEN 
OUDE ruïne, waar DE NARE RIDDER KALOSSUS EN EEN 
POLITIEMAN HADDEN GETRACHT HEN GEVANGEN TE NE¬ 
MEN. ZE WAREN ER ZELFS IN GESLAAGD HET VREEMDE 
KISTJE MEE TE NEMEN, DAT ZE DAAR IN'EEN GEHEIME 
BERGPLAATS HADDEN ONTDEKT. 


ZE RENDEN DOOR HET BOS OM TOCH 
MAAR ZO GAUW MOGELUK UIT DE 
BUURT TE KOMEN VAN HET GRIEZELIGE 
KASTEEL. 


KOMEN ZE ONS 
NOG ACHTERNA? 


IK BEN VRESELIJK 
NIEUWSGIERIG WAT ER 
DAT KISTJE ZIT. 


VERBORGEN TUSSEN DE 
DIKKE STAMMEN HURK¬ 
TEN DE VRIENDJES NEER 
OM HET GEHEIMZINNIGE 
KISTJE TE ONDERZOEKEN. 






yt/ r 




sa 

















TERWIJL PUK TOPFÉL IN SPANNING 
TOEKEEK, TROK EN RUKTE OLLE 
UIT ALLE MACHT AAN HET ZWARE, 
IJZEREN DEKSEL. 


NEE HOOR, IK KAN 
HET NIET OPEN KRIJGEN. 


JAMMER I 


KIJK, HIER 

STAAT EEN NAAM OP 
HET KISTJE. 


IK DENK, DAT RIDDER 
KALOSSUS VROEGER DIT 
KISTJE HEEFT GEROOFD. IK WIL 
HIER MEER VAN WETEN, DAAR. 
OM GAAN WE NAAR 
KOKARDIJE. 


MAAR DAT 
IS NOG EEN EIND. 
HOOR/ 


HET WAS INDERDAAD 
EEN LANGE, VERMOEI- V./ 
ENDE TOCHT DOOR » 
EEN WOEST GEBERGTE ‘p' 
EN TOT OVERMAAT < 
VAN RAMP BEGON 
HET OOK NOG TE RE- 

GENEN. JN. 








OUE EN PUK WAREN NAT. HONGERIG EN 
MOE, TOEN ZE EINDELIJK DE ANDERE ZIJDE 
VAN HET GEBERGTE BEREIKTEN. 


ZULLEN WE HIER 
EENS VRAGEN OF WE 
MOGEN SCHUILEN? 


KIJK, 

DE DEUR GAAT 
AL OPEN. 


EEN MANNETJE, DAT 
ARMOEDIG GEKLEED 
WAS, MAAR DAT ER 
VRIENDELIJK UITZAG. 
VERSCHEEN IN DE 
DEUROPENING. 


IK ZAG JULLIE AL IN DE 
VERTE AANKOMEN. KOM TOCH 
BINNEN, DAN KAN JE JE 
DROGEN EN EVEN 
UITRUSTEN. 


IK BEN WEL NIET RIJK. 
MAAR IK HEB TOCH NOG 
WEL IETS LEKKERS VOOR 
JULLIE TE ETEN. 


EEN BEETJE VERLEGEN 
DOOR AL DEZE GAST. 
VRIJHEID STAPTEN 
OLLE EN PUK HET 
HUISJE BINNEN. ZE 
WISTEN NIET GOED. 
WAT ZE MOESTEN ZEG¬ 
GEN, MAAR ZE WAREN 
HEEL BLIJ. DAT ZE KON¬ 
DEN GAAN ZITTEN BIJ 
EEN WARM HAARD¬ 
VUUR. 


“WO^T VERVOLGD 

































In de verte werden vier stippen zichtbaar. 
Olaf, de zoon van de IJslandse edeling 
Thorgil heeft van koning Hakon van 
Noorwegen een schip gekregen om naar 
Ierland te zeilen. Olaf wil er de Ierse 
koning, die de vader is van zijn moeder 
Lonceta, opzoeken. Het schip komt in 
dichte nevelbanken terecht. Orn, de lei¬ 
der van de zeevaarders, wil na het op¬ 
trekken van de mist de koers van het 
schip veranderen. Vele leden van de be¬ 
manning zijn ’t echter niet met hem eens. 



„Laten we Olaf, de vertrouweling van ko¬ 
ning Hakon, om raad vragen!” riep een 
van de mannen,” Hij is de bezitter van dit 
schip, naar zijn wensen moeten wij ons 
richten.” 

Zo moest Olaf een besluit nemen. Hij luis¬ 
terde aandachtig naar Orn en de woord¬ 
voerder van de andere partij. Er werd van 
hem een wijs oordeel verwacht. Moest hij 
Orn gelijk geven? De meeste zeelieden 
zouden dan ontevreden worden! Er mocht 
aan boord van „de Draak” geen onenig¬ 



heid heersen. Wat zou er gebeuren, als de meerderheid 
zijn zin kreeg? Waar zou het schip dan belanden? Olaf 
trok zich in de scheepstent terug en dacht lang na. 
Tenslotte stelde hij zich op de voorplecht van het schip 
op om de mannen toe te spreken. „Wij kunnen slechts 
één juiste beslissing nemen. Wij mogen ons niet laten 
leiden door gissingen. Laat de wijste van ons de koers 
bepalen. Zijn woord moet voor ons wet zijn!” 

Iedereen begreep, dat Olaf Orn bedoelde. En eigenlijk 
moesten zij hem gelijk geven. Orn wés de meest be¬ 
dreven zeeman, zijn leider¬ 
schap over „de Draak” mocht 
niet betwist worden. Op Orns 
aanwijzingen helde het schip 
nu scherp naar bakboord 
over, een spoor van warre¬ 
lend water achter zich latend. 

Orns ogen schitterden van 
blijdschap. Olafs woorden 
hadden de rust aan boord 
hersteld, de mannen zouden 
zich van nu af aan geheel 
naar Orsn beslissingen rich¬ 
ten. 

Met gelijkmatige snelheid 
gleed het schip westwaarts. 

Nu de nevels waren opge¬ 
trokken, voelden allen zich 
opgemonterd. De zeevaarders 
maakten grappen, zij fanta¬ 
seerden over de glorieuze 
ontvangst, die Olaf in Ier¬ 
land vast en zeker ten deel 
zou vallen en enkele mannen 
hanteerden de harpoenen om 
te trachten de grote zeevissen 
te verschalken. Als de vangst 
groot 'was, werd een feest¬ 
maaltijd aangericht. 

De tocht was tot nu toe goed 
verlopen. Totdat er, vlak na 
zonsopgang, op zekere dag 
alarm werd geslagen. In 
noordelijke richting werden 
vier stippen zichtbaar. „Er 
nadert een vloot schepen!” 
riep de roerganger. Olaf en 
Orn stonden op de voor¬ 
plecht. „Wat denk je, Orn.. 
zijn het vrienden of zullen wij ons op een aanval moe¬ 
ten voorbereiden?” — Orn haalde de schoudlers op. 
„Hoe zou ik het kunnen weten?” mompelde hij. „Als 
het zeerovers zijn, ziet het er slecht voor ons uit! Hoe 
moeten wij op „de Draak” vier zwaar bewapende sche¬ 
pen, bemand door een overmacht aan strijders weer- 

Olaf verviel in een somber gepeins. Hij vreesde de 
strijd niet, maar het kon niet anders of zij moesten dit 
gevecht verliezen! De vier schepen zouden „de Draak” 
omringen en zijn mannen zouden van alle kanten be¬ 
stookt worden_ de toestand was niet erg hoop¬ 
gevend_nergens zouden zij dekking of een mogelijk¬ 

heid tot uitwijken kunnen vinden. 

Orn onderbrak Olafs sombere gedachten. „Wij moeten 
trachten hen te ontwijken,” betoogde hij, „het is beter 
de zekerste weg te kiezen.” —„ Maar hoe kunnen wij 
ontsnappen, als het zeerovers blijken te zijn?” vroeg 
Olaf. Hij kreeg geen antwoord. Orn staarde ontzet 
naar de nu dichtbij gekomen schepen. „Zij schieten 
pijlen af!” riep hij, „dit teken is voldoende. Zij vallen 
ons al aan!” Hij rende naar het acditerschip om het 
roer te bedienen. Orn veranderde de koers van het 
schip. Nu zeilde .,de Draak regelrecht op de aanvallers 
16 


rvr I ipi r\ to®! Zo zouden zij zeker in hun handen 

DE HELD vallen. .. 

„Orn, pas op_ je hanteert het roer 

VAN verkeerd.... wij gaan onze ondergang 
tegemoet!” riep Olaf. 

||C| AMn .Heb vertrouwen in mij, wij zullen 
UJLMIil/ 'an hen ontsnappen,” bulderde Orn 
verug. De zeerovers schoten nu een 
regen van pijlen af. „Zij richten 
plecht!” schreeuwde Olaf. „Kijk achter 
je en je zult begrijpen, waarom hun'pijlen zich niet in 
ons schip borenv maar in de golven verdwijnen,” riep 
Orn terug. 

Verwonderd keek Olaf om. Hij moest zijn handen on¬ 
middellijk voor zijn ogen slaan. De zon was snel ge¬ 
stegen en stond nu als een vurige bol boven de zee. Het 
was Olaf onmogelijk achter zich te kijken, zonder zijn 
ogen te bedekk<fn. Nu begreep hij de list van Oron! 
Net zomin als hij, waren de zeerovers in staat tegen de 
felle zon in te kijken! Zij konden hun pijlen niet de 



onmiddellijk daarna kreeg zijn gezicht 
weer een ernstige uitdrukking. Olaf 
merkte het en vroeg: „Vrees je nog 
andere gevaren?” 

Orn keek Olaf peinzend aan. „De ro¬ 
vers zullen ons niet meer kunnen in¬ 
halen,” zei, „maar daarvoor zullen wij 
lange tijd deze koers moeten volgen. 


lang vervlogen tyden 
verteld door 
PETER VAIV HASSELT 
en getekend door 
HAIVS KRESSE 


Om van een grote voorsprong ver¬ 
zekerd te blijven, moeten wij van 
de sterke wind gebruik blijven ma¬ 
ken. Dit is alleen bij deze koers 
mogelijk. Wij gaan zo echter de ver¬ 
keerde kant op, wij verwijderen ons 
van de zeeweg naar Ierland! In de 
komende nacht zullen wij weer van 
koers veranderen. Maar aan deze 
vertraging van onze reis zijn grote 
gevaren verbonden. De wind is zo 
krachtig, dat wij ver afdwalen. Ik 
heb zojuist de voorraad drinkwater 
nagezien. Enkele watertonnen zijn 
door pijlen getroffen en leeggelopen. 
De voorraad is daardoor sterk ge¬ 
slonken. Zonder drinkwater krijgen 
wij te doen met een vijand, die door 
geen enkele list te overwinnen is: 
de dorst!” 

Zoals hij gezegd had, bracht Orn 
het schip na het invallen van de 
nacht op de juiste koers terug. Hij 
en Olaf hielden op gedempte toc^ 
een lang gesprek. Orn was weinig 
hoopvol gestemd. „De wind,” ver¬ 
telde hij,” is weer in kracht afge¬ 
nomen, „de Draak” heeft nu de 
trage gang van een kreupel paard. 
Hij strompelt over de zee, het zeil 


Om koerste „de Draak” precies tussen twee van de v^andeiyke schepen door.... 


juiste richting geven omdat ze „de Draak” niet goed 
konden onderscheiden. Orn daarentegen kon alles over¬ 
zien en de bewegingen van de aanvallers precies vol¬ 
gen! Maar zou „de Draak” nu niet met groot geweld 
tegen een van de vijandelijke schepen botsen? Dan zou 
Orns list tevergeefs zijn geweest_ Nee, Om han¬ 

teerde het roer, met groot meesterschap. Hij koerste 
„de Draak” precies tussen twee van de vijandelijke 
schepen door. De pijlen van de zeerovers kletterden 
tegen de schilden langs de boorden van de Draak. Zij 
schreeuwden vaij, spijt, omdat de gemakkelijke buit hun 
tóch nog ging ontsnappen. De wind blies vol in de zei¬ 
len van „de Draak”, de mast kraakte, het schip scheen 
over de golven ie zweven, nog nooit had Orn de snel¬ 
heid zó hoog weten te voeren! In korte tijd hadden 
zij de vijandelijke schepen ver achter zich gelaten. De 
mannen juichten en lachten schaterend om Orns list. 
Maar zouden de rovers hun schepen niet keren en de 
achtervolging inzetten? Orn stelde de mannen gerust. 
„Onze voorsprong is nu reeds te groot, de wind zal ons 
als een afgerukt boomblad voortjagen. Als wij deze 
koers blijven volgen zijn wij veilig!” 


de dorst van de mannen wordt er 
niet door gelest. Morgen zullen de 
watertonnen leeg zijn. Een regen¬ 
bui kan uitkomst brengen_ of ’n 

landing op een eiland.... regen 
kunnen wij echtgr voorlopig niet 
verwachten, de hemel is helder en 

vol sterren_ een een eiland?_ 

wij kunnen er slechts op hopen!” 
Toen de nachtelijke duisternis zich 
in de ochtendschemering oploste, 
viel de wind geheel weg. 

„Aan de riemen,” commandeerde 
Orn en de mannen rechtten de rug¬ 
gen om „de Draak” zo snel moge¬ 
lijk voort te stuwen. Zij begrepen, 
dat de toestand er weinig hoopvol 
uitzag. In de watertonnen was nog 
slechts een uiterst dun laagje drink¬ 
water zichtbaar. Orn had het wa¬ 
ter onder zijn beheer genomen en 
pas als de zon haar hoogste punt 
zou hebben bereikt, konden de zee¬ 
vaarders een slok water krijgen. 
Daarna zou de voorraad drinkwater 
zijn uitgeput-Terwijl de zon fel¬ 

ler begon te schijnen werd de dorst 
van de zeevaarders steeds heviger. 
Traag bewegen de riemen door het 
water, het schip had bijna geen 
snelheid meer. De zon schroeide on¬ 
barmhartig op hun ruggen, zelfs 
onder de scheepstent was geen ver¬ 
koeling meer te vinden. De roeiers 
lieten lege watertonnen in de zee 
zakken. Zij goten het water over 
hun hoofden uit. ~ 

Het bracht slechts een korte ver¬ 
koeling. Spoedig was hun huid weer 
opgedroogd en werd de inwerking 
van de zon des te heviger door het 
zout, dat het zeewater op hun 
lichamen had achtergelaten. 

Enkele van de mannen raakten vol¬ 
komen uitgeput en zakten aan de 
riemen in elkaar. 

Voordat de zon het hoogste punt be¬ 
reikt had, deelde Om reeds de laat¬ 
ste hoeveelheden drinkwater rond. 
Allen kregen een slok water. De 
mannen hielden het water zo lang 
mogelijk in de mond. Korte tijd gaf 
deze verfrissing nieuwe moed. Maar 
het duurde niet lang. De hitte van 
verlamde hen. 




TT. ^ 



Hij zag het duidelijk ... het u 


n rotsachtig eiland, met bossen begroeid ... 


mannen zich aan de riemen zetten, De zee be 

maai- zonder een krachtige wind zal dansen.... 

onze snelheid toch veel te gering blij- Zodra de 

ven. Het drinkwater biedt de mannen daalde er 

nauwelijks meer dan een mondvol de mannen 

vocht. De hele dag zijn zij door de zon eindelijk v 

jouw gekweld, de hitte was hevig. Zeker, de de hitte i 

maar nacht brengt nu enige verkoeling, maar dwenen! 
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'on voor hun ogen te 
Weer werd het nacht, 
zon was ondergegaan, 
ïen weldadige koelte f- 
neer. Eindelijk., 
as de verzengen- 


ilt^^ 




















Maar ook de nacht was vol 
verschrikkingen. De afkoe¬ 
ling was te groot, nu werden 
de zeevaarders overvallen 
een bittere koude. Zij kropen 
dicht bij elkaar en huiverden. En¬ 
kelen sliepen,>maar hun slaap was 
onrustig en herhaaldelijk schrokken 
zij wakker. Anderen hadden de 
kracht niet meer om op te staan, zij 
bleven dag en nacht op de bodem 
van de boot liggen. 

Orn en Olaf gaven de moed echter 
nog lang niet op. Zij beiden ver¬ 
trouwden erop, dat er toch nog red¬ 
ding zou komen. 

Orns ogen zochten herhaaldelijk de 
lucht af. 

De wind was weer opge¬ 
stoken. Als het enkele 
dagen eerder was gebeurd, 
zouden de mannen wilde 
juichkreten geslaakt heb¬ 
ben. Nu schenen zij het 
nauwelijks te merken. 

Orn hees met behulp van 
Olaf en enkele nog niet 
geheel uitgeputte zeevaar¬ 
ders het zeil. 

„De Draak” won onmid¬ 
dellijk aan snelheid. 

Het werd nacht. Orn en 
Olaf zaten op de voor¬ 
plecht. 

Zij zwegen. De dorst, een 
kwellende, alle gedachten 
overheersende dorst ver¬ 
lamde hun tongen. 

Somber keek Orn naar 
zijn helpers, die bp de 
bodem van het schip 

Zou hun tocht volledig 
mislukken? 

Olaf wreef over zijn voor¬ 
hoofd. Hij voelde enkele 
waterdrvtppels. De wind was nu zo 
sterk geworden, dat het zeewater 
over de voorplecht spatte. 

Langzaam streek Olaf zijn vingers 
langs het voorhoofd en daarna 
langs de lippen: nee, het was>. geen 
zeewater.... het was zoet water! 

„Orn_ Orn_ het regent!” 

schreeuwde hij met overslaande 

Orn schrok wakker. Hij was weg¬ 
gezonken in een onrustige slaap. 
Olafs geroep had hem wakker ge¬ 
maakt. 

Regen? Sprak Olaf over regen? Orn 
keek naar de lucht. Ja,nu voelde 
hij het ook. 

Orn opende zijn mond. Water, 
drinkwater! 

Opeens brak de regen in volle 
hevigheid los. Met een tomeloos ge¬ 
weld beukte het hemelwater op het 
schip. De zeevaarders ontwaakten 
uit hun versuffing. Ze keerden het 
gezicht naar de lucht. Ze openden 
de mond en lieten de regen naar 
binnen gutsen. 

De mannen hieven de handen om¬ 
hoog en maakten er drinkbekers 

Daarna richtten zijzich half op en 

dronken_ dronken_ en toen 

lachten ze.... en ze schreeuwden 
als opgewonden kinderen.... 
Waarom waren ze zo wanhopig ge¬ 
weest? Het regende! Nog nooit in 
hun ièven hadden ze zdveel ge- 
drohken. 

De regen duurde niet lang. Spoedig 


klaarde de hemel op en begonnen 
de sterren weer te stralen. Een 
nieuwe dag brak aan. En wéér was 
er de verzengende hitte van de zon. 
De zeevaarders waren eerst vrolijk 
gestemd. Oe regen had de water¬ 
tonnen weer gevuld. Er was drink¬ 
water in overvloed_ 

In overvloed? Zij vergisten zich 
deerlijk. 

Hadden zij de tonnen niet met zee¬ 
water gevuld om het fater over hun 
door de zon gekwelde lichamen uit 
te gieten? 

Er was zeewater in de tonnen ach¬ 
tergebleven.... hierdoor was het 
regenwater in de tonnen brak, half 



Het scheen of zijn laatste krachten hem ontgleden 

zout en half zoet en daardoor on¬ 
drinkbaar. ... 

De mannen dronken het half zoute 
water, dat de dorst nog verergerde. 

Als het nu maar weer ging regenen. 

Maar er was geen wolkje meer te 
bespeuren, ‘een strak blauwe lucht 
overkoepelde de zee eri de zon 
scheen met volle kracht. Orn wist, 
dat zij tegen deze verschrikking 
niet lang meer bestand zouden 
blijven. 

De schepelingen raakten weer 
totaal uitgeput, velen konden zich 
nauwelijks meer bewegen. En Orn 
zelf was er niet veel beter aan toe. 

Zijn benen wogen zwaar als lood. 

Hij kon geen voedsel meer naar 
binnen krijgen. Zijn keel was er te 
droog voor. Orn zonk weg in een 
tomeloze diepte. De zon begon voor 
zijn ogen te wentelen, de zee steeg 
en draaide wild om hem heen. Hij 
wilde schreeuwen, maar hij kon 
geen geluid voortbrengen. Orn was 
buiten bewustzijn geraakt. Naast 
hem lag Olaf. Hij had de ogen ge¬ 
sloten. Ook hij veroerde zich niet 

Er heerste aan boord van „de 
Draak” een doodse stilte. 

Voelden de mannen niet, dat de 
boot tot rust was gekomen? Be¬ 
merkte geen van hen, dat het schip 
in kalm water was beland? Ja, één 
was er, die door plotselinge roer¬ 
loosheid van het dek wakker 
schrok. Het was Olaf. 

Ook ïiïj was lange tijd buiten be- 


vmstzijn geweest, maar nu het schip 
niet meer door de wind werd voort¬ 
gedreven, kwam hij weer bij. 

Het dek lag'volkomen vlak onder 
zijn voeten. De zon scheen uitbun¬ 
dig en de lucht was zo blauw als 
een bergmeer. 

Olaf kroop op zijn buik naar de 
boeg van het schip en keek over 
boord. Hij sperde zijn ogen wijd 
open van verbazing. 

Het schip lag vlak bij een eiland.. 
Bedrogen zijn ogen herti niet? Was 
het geen koortsdroom? Nee.... hij 
zag het duidelijk:... het was een 
rotsachtig eiland, met bossen be¬ 
groeid.... hij zag een beekje, dat 
zich onstuimig van de rot¬ 
sen af wierp-water....! 

Voor het eiland strekte 
zich een roerloze water¬ 
vlakte uit, waarin „de 
Draak” tot volledige rust 
was gekomen. 

Olaf kroop naar Orn toe. 
Hij schudde hem wakker. 
Orn opende de ogen. Olaf 
wees naar het eiland. Orn 
keek hem eerst niet be¬ 
grijpend aan. „Orn,” fluis¬ 
terde Olaf met ’n schorre 
stem, „kijk.... daar is een 
eiland!" 

Orn tuurde in de richting, 
die Olaf hem gewezen had. 
Toen keek hij Olaf weer 
aan. Orn zei niets, hij 
knikte alleen maar beves¬ 
tigend, hij was nog niet 
in staat om te spreken. 
„Kunnen we het eiland 
bereiken!” vroeg Olaf 
hem. 

Orn wees naar het water 
voor het eiland en schud¬ 
de zijn hoofd. 

„Wat moeten we doen?” vroeg 
Olaf. ^ 

Orn maakte de bewegingen van een 
zwemmer. Olaf begreep hem. „De 
Draak” zou zonder mankracht het 
eiland niet kunnen bereiken. De 
zeevaarders waren te krachteloos 
om de riemen te hanteren. Enkele 
mannen volgden met gespannen ge¬ 
zichten de gebarentaal van Orn. 
Deze had Olaf duidelijk gemaakt, 
dat het eiland zwemmend bereikt 
moest worden. 

Alleen Olaf was daartoe nog in 
staat. Met moeizame, krampachtige 
bewegingen bond Olaf een touw om 
zijn middel. 

Orn knikte begrijpend en in zijn 
ogen blonk grote bewondering voor 
Olaf. Zou hij deze krachttoer vol¬ 
brengen? 

Voorzichtig liet Olaf zich in het 
water zakken. Lange tijd bleef hij 
nog, met zijn vingers om de rand 
van het schip geklemd, aan „de 
Draak” hangen. Daarna stootte hij 
zich van het schip af.... 

Het scheen Olaf of zijn laatste 
krachten hem ontgleden.... de zee 
overspoelde hem.... 

Hij begon te zwemmen.... traag 
maalden ;zijn armen door ’t water.. 

’t eiland leek oneindig ver weg- 

„Volhouden, volhouden, je móét het 
eiland bereiken!” hamerde het ^or 
zijn^^oofd. I 

i'! Zal Olaf het eiland kunnen 
bereiken? y 









GOED I ALS JE HET NIET VOLHOUDT. 
KOM IK VEERTIEN DAGEN LANG BIJ 
JOU ETEN I ACCOORD? 


IK ZAL VEERTIEN DAGEN LANG GEEN LEKKERE 
DINGEN ETEN I ALS ME DAT LUKT, MOET JIJ ME 
VEERTIEN DAGEN LANG MEE UIT ETEN NEMEN 
NAAR HET ALLERDUURSTE RESTAURANT I 


^ AFGE. 
.SPROKEN I 


... > (dat speelt minnie toch nooit klaar I 

^VANMIDDAG KOMEN DE DAMES VAN 
HET NAAIKRANSJE BIJ ELKAAR EN DIE ZIJN 
DOL OP GEBAKJES ...IK ZAL HAAR MAAR 
EENS EEN BEETJE GAAN HELPEN I < 


• EVEN LATER. 




'wilt u van ieder soort^ 

TWEE STUKJES TAART NAAR 
DE DAMES VAN HET NAAI- 
KRANSJE LATEN BREN¬ 
GEN? U WEET /- - 

HET ADRES 
TOCH 

WEL. HÈ? ^ 


KOMT 
^ ORDE I 
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MAAR ALS ZE 
BU DE IJSZAAK 


KOMT. 


GOEIE GRUTJES I DE HELE 
SCHOOL IS LEEGGELOPEN/ 
WAT EEN DRUKTE I ER 
IS VAST GEEN PLAATS T 
MEER I y ---^ 


RiAtTo 


ZODAT E 
LATER. 


' NOU JA, DAN MOET IK ME WEL 

AAN M'N VOORNEMEN HOUDEN. 
ALS IK MET MICKEY UIT ETEN GA 
ZAL IK HEM MAAR OP IJS LATEN 
1RACTEREN... J - 


NEE, DIE NIETI MAAR WEL DE HON¬ 
DERD SCHOOLKINDEREN, DIE U HEEFT 
. UITGENODIGD. IK KRIJG 

^ TACHTIG GULDEN VAN U I J -- 


NOU? EN? IS 
ZE NOG GE. 
KOMEN, DIE 
MEVROUW? 


NOU, DAT IS ME OOK WAT MOOIS I NU 

HEEFT ZE NOG NIETS LEKKERS GE- , _ 

GETEN, EN IK HEB GEEN CENT 

MEER I IK HOOP MAAR, DAT y—'"Ml 

MINNIE HET NIET VOL KANl^gÊj^ 

HOUDEN, DAN KAN IK TEN- t 

MINSTE VEERTIEN DAGEN / 

LANG BIJ HAAR GAAN I 

ETEN I } 


'het eten was HEER¬ 
LIJK, MICKEY I HARTE- 
\ LIJK BEDANKT, f 
fV_HOOR / 


J HOUDT 
WEL VOLf 


TAT? NU NOd 
MICKEY^ 


IK HEB NU OOK EEN VOORNEMEN GE¬ 
MAAKT. IK ZAL WEL ZORGEN, DAT IK ME 
ER AAN HOU I IK BEMOEI ME NOOIT 

>'- MEER MET DE VOORNEMENS ,— 

- VAN MINNIE I J ——^ 


' JA ...EH... ZIE JE, 'S 
AVONDS IN MIJN VRIJE TIJ 
WERK IK ER HIER IN HET 
. HOTEL NOG EEN 
rn-mm BEETJE BIJ. jj-t 


IK MOET TOCH 
ERGENS HET 


DAAN HALEN 
OM MET MIN- 
. NIE TE KUN 
NEN ETEN I 













































(IkrlDrsNHyg 


EEN SUIKERKLONTJE OPLOSSEN 
IN EEN HALVE LITER ROESTWA- 
TER. DAN WAT AZIJN EN . . . 


WILLIE WORTEL 
UITVINDER 


IK ZIT HIER GEEN MOMENT RUSTIG I 


VREKS.' 


ALTIJD ZIJN DIE TWEE BUURJONGE- 
TES HERRIE AAN T SCHOPPEN I DIT 
HOUDT GEEN MENS UIT I ^ 


m- EN DAAR STAAT ME HUN BOK OOK NOG 

'te knabbelen aan het kauwgomboom- 

PJE; DAT IK PAS HEB GEKWEEKT I i-' 
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IK WEBT. DAT 
ER HAAST BIJ 
IS, MAAR IK 
KAN BR HBUS 
NIBTS AAN 
doen; 


JA MAAR. WIUIB, IK ZIT BR REUZE 
DRINGEND OM VERLEGEN I VAN¬ 
MIDDAG OM PRECIES HALF DRIE 
BEGINNEN DE AUTORENNEN I 
-IK KOM METEEN NAAR JE TOE I J 


DIT WORDT ME TOCH WEL 
EEN KLEIN BEETJE TE ERG I 
DE TOMATEN VLIEGEN JE 
HIER OM JE. OREN I IK GA 
EEN MUUR OM M'N TUIN 
"--YK BOUWEN I t ^ 


HET KOMT ER VLOEIBAAR UIT, WORDT 
IN ÉÉN MINUUT STIJF EN DAN IS HET 
ZO HARD ALS GRANIET I FAN- - 


DAN KAN IK METEEN HET 
SCHUIMCEMENT PROBE¬ 
REN, DAT IK VERLEDEN WEEK 
HEB UITGEVONDEN. HET V 
_Z^ MIJ BENIEUWEN I J 


DIE MUUR VAN JE 
STAAT BIJNA VIJF 
CENTIMETER TE 
VER OP MIJN TUIN 
EN DAT NEEM C 
, N/Er / y 


WAT?I 


o JA, DAT DACH1 
IK AL I MAAR DIT 
GAAT ZO MAAR 
- NI ET, HOO R I 


ACH, ALS IK NU 
MAAR EENS EVEN 

KON NA-, _- 

=3DENKENiJ._.Z: 


E ZORGT ERVOOR, DAT DIE MUUR 
EN EIND ACHTERUIT KOMT, ANDERS 
LA IK ALLES KORT EN KLEIN I _-• 


4/eb je die supers 

BENZINE AL KLAAR, 
V WILLIE? 












































i jiL 


JE ZIET TOCH ) HET SPIJT ME HEEL ERG, BUURMAN, \ mA 

ZELF WEL, \ maar IK ZAL EERST WAT UIT H(OE- \ qA 

DAT IK ER ten VINDEN OM DAT SCHUIMCE- J ECi 

GEEN TIJD 1 MENT WEER ZACHT ^ ^ w 

VOOR HEB, 

,AR WILLIE, \y '/sCHIET JE EEN BEETJE OP? ■ 

AR KAN IK \ 7 JE HEBT NOG PRECIES NEGEN )■ . ':> ■ 

HT NIET OP / ( MINUTEN ... j ^ - , < ' 

ACHTEN. V__ _ :i 

1 IK ZIT IN DE KNOEI, OTTO 1 BEGRIJP DAT NOU / j 

1 ALS IK DIE MUUR NIET VERPLAATS J / N, 

I^DAN SLAAT HIJ ALLES A^GRUZ^SjJ' -- (J^UTEN^'j 

BfcÉifcM V f WEDSTRIJD ] 

STRAKS.. 

ALS U NIET ONMID- )- /JACHT JE NOU ECHT^) - 

DELIJK OPHOUDT MET l / DAT JE MIJ AAN KON,j 
DIE MINUTEN TEL- V"! KLEUTER? _ y-- 

LERIJ, MENEER. 

DAN... J 

kJI 

5MA^ 



IK DENK NIET, DAT HIJ TERUGKOMTI ) 

HU HEEFT DE SCHRIK BEHOOR-- -/ 

LIJK TE PAKKEN 1 _ J 
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ZIE JE WEL, OTTO? ALS IK MAAR RUSTIG KAS 
WERKEN, DAN KOMT HET WEL VOOR ELKAAR I 
NU NOG VOORZICHTIG DIT MENGSELTJE 17-— 
VAN SLAOLIE EN BlEEKWATER E R 
DOORHEEN ROEREN ... 


, JIJ HEBT JE SUPER-BENZINEI 
MOET IK ALLEEN DIE MUUR 
•G VAN Z'N PLAATS ZIEN TE 
( KRIJGEN. ) - 


orroi 


Hl I Hl I HU IK WIST HET WELI 
ALS IK MAAR EEN BEETJE DE 
TIJD HEB OM NA TE DENKEN, 
~J^MT ALLES WEER VOOR 
. V_ ELKAAR 1^ -^ 


GOEIE GRUTJES I H-HtJ 
IS PRECIES VIJF CENTI- 
-yMETER OPGESCHCf -' 
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VERWEND KNAAPJE 

Met een echt vliegtuig te mogen 
. spelen, lijkt je natuurlijk reuze 

leuk, maar voor Chievely, een jon¬ 
gen van negen jaar uit de Ver¬ 
enigde Staten, is het een spelletje, 
£v' dat hem al lang verveelt. Dat komt 
' ■ omdat Chievely’s vader zo onnoe¬ 

melijk rijk is. Alles wat zijn zoon¬ 
tje wil hebben, krijgt hij met¬ 
een. 

Onlangs kocht de vader van 
Chievely uit een voorraad oude 
leger artikelen een echt Haward 
vliegtuig voor hem om mee te 
spelen, maar na twee dagen zei 
Chievely: „nee, het bevalt me toch 
niet. Ik heb liever een vliegtuig 
met straalmotoren”. Hup, zijn 
vader belde een firma, die de vol¬ 
gende dag de zuigermotoren van 
het vliegtuig verwisselde voor jets. 
Nog was Chievely niet tevreden. 
„Nee,” zei hij, „ik ben er nog 

,,Wat wil je dan nog meer?” vroeg 
zijn vader. 

„Ik wil graag aan het vliegtuig 
een installatie om geleide projec¬ 
tielen mee af te schieten,” ant¬ 
woordde Chievely. 

Vader greep al naar de telefoon, 
maar Chievely’s moeder zei: „nee, 
nu wordt het toch te gek”. 

En toen gebeurde het gelukkig 
niet! 
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VOOR KLEINE KOKS EN 
KEUKENPRINSESSEN 

qarnalenschuitje 


aroma en 
Snij de eieren 
haal met een 


zichtig de eierdooier er uit en 
maak deze met een vork fijn. Ver¬ 
meng nu de garnalen met de 
dooier en de genoemde ingrediën¬ 
ten en vul hiermee de halve 
eieren. Leg deze op een klein 
bordje en schik hieromheen de 
rest van ’t garnalenmengsel. Gar¬ 
neer het geheel met een paar 
blaadjes sla. 


EEN LEUKE PAASQROET 







MET EEN OUD, VEKROEST TREINTJE DAT OVER EEN VER. 
GETEN SPOORBAAN REED. WAREN HEER BOMMEL EN TOM 
POES IN EEN VREEMD LAND TUSSEN DE BERGEN TERECHT 
GEKOMEN. EEN SPOORBRUG STORTTE IN, TOEN ZIJ ER 

OVER REDEN, BOMEN GROEIDEN TUSSEN DE RAILS . 

ALLES WAS VERVALLEN EN VERWAARLOOSD, ALSOF ER IN 
GEEN HONDERD JAAR MEER WAS GEWERKT. TENSLOTTE 
KWAMEN ZIJ IN EEN STADJE. WAAR IEDEREEN SLIEP. 




(N BC 

BOENU HAAS DOCZEl 


IK HEB NOG 
NOOIT ZO'N LUIE 
STAD GEZIEN I 


f IK GELOOF NIET, DAT HET IETS MET 
' LUIHEID TE MAKEN HEEFT, HEER OLLIE. 
DIE SLAAP IS NIET NORMAAL. KIJK EEN! 
NAAR HUN BAARDEN ...ZE SLAPEN Al 
1 JAREN I EN ZE ZIJN NIET WAKKER 
\ TE KRIJGEN . 


IN PLAATS VAN DE GEWONE STADSGE¬ 
LUIDEN, KLONK EEN ZACHT, MAAR ONAF. 
GEBROKEN GESNURK UIT DE STRATEN OP 
TOT OPEENS . 


HET KLONK. ALSOF IEMAND LUID 
r GEEUWDE ... AAAAAAAH ...IK GA 
ER ZELF VAN GEEUWEN. AL DAT GESNURK 
OM JE HEEN EN DAN NOG EENS ZO'N 

SLAAPWEKKEND GELUID . JE WORDT 

L ER GEWOON DOEZELIG VAN I , 







































LATEN WE EENS ONDER- ^ 
ZOEKEN, WIE DAT GELUID MAAKTE. 

HET KLONK UIT DAT 
^ ZIJSTRAATJE 


MAAK JE OVER MIJ MAAR ~ 
NIET ONGERUST, JONGE VRIEND 
EEN BOMMEL IS ALTIJD WAAK 
ZAAM. DAT IS BEKEND J 


WORDT U DOEZELIG?! 
NIET AAN TOEGEVEN, HEER 
OLLIEI WE MOETEN ZORGEN, 
DAT WE ZELF NIET DOOR DIE 
RARE SLAAPZIEKTE WORDEN 
BEVANGEN I 


VOORZICHTIG RONDSPIEDEND GINGEN HEER BOMMEL 
EN TOM POES HET STRAATJE IN. ER WAS NIEMAND TE 
ZIEN, MAAR TOCH ... 


DAAR KLONK 


NOU? 






HEER OLLIE I DIE HOUTEN 
KOP DOET HET I DIE GAPER V, 
^ DE DROGIST I 


TOEN OPNIEUW EEN LUID GEGEEUW KLONK, ZAG 
TOM POES TOT ZIJN VERBAZING, DAT HET GELUID 
WERD VOORTGEBRACHT DOOR EEN HOUTEN KOP 
BOVEN DE INGANG VAN EEN DROGISTERIJ, EEN 
ZOGENAAMDE GAPER . 


I 














































AAAAAHI.. MIJ OOK I 
DIT IS... NIET PLUIS, HEER 
^ OLLIEI 


DE GAPER GEEUWDE LANG EN LUIDRUCHTIG. 
. . HET WERKTE AANSTEKELIJK .I 


^ HEER OLLIEI KOM OVEREIND I 
VERZET U TEGEN DIE SLAAP I ANDERS LIGT 
U ER OOK BIJ MET EEN BAARD VAN EEN 
METER! HEER OLLIEI HEER OLLIE11 


\ZZZZ ... BEN WAKKER'... ZZZZ. 

‘ALTIJD WAAKZAAM _ ZZZZZ. 

. NIET SCHUDDEN ... 


TOEN HEER BOMMEL OP DE RAND VAN DE STOEP' GING ZITTEN 
EN IN SLAAP SUKKELDE, DRONG HET TOT TOM POES DOOR, 
DAT ZIJ NU ZELF IN GEVAAR WAREN 


KOM POES SCHUDDE EN RIEP, MAAR HET HIELP 
^lETS. HEER BOMMEL WAS IN DE BAN VAN DE 
GEEUWENDE GAPER...., 


BIJ DE DR-DROGIST. 

IS MISSCHIEN. I 

TE VINDEN . 


OOOOOH ....NU KRIJG IK 
HET ZELF OOK I ALS IK HIER 
NIET GAUW.... IETS TEGEN 
^OE . Z-ZIJN WE ERBIJ I 


OPNIEUW LIET DE HOUTEN GAAPKOP EEN LUID GEGEEUW HOREN . NU KON OOK 

TOM POES ZIJN OGEN NAUWELIJKS MEER OPEN HOUDEN, ZIJN LEDEN WERDEN LOOM, 
ZIJN KNIEËN KNIKTEN. VECHTEND TEGEN DE SLAAP. WANKELDE HIJ DE DROGISTERIJ 
BINNEN.... 
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DE DR.DROGIST.... LIGl 
OOK AL... TE 
SL-SLAPEN.... 


TOEN TOM POES DAARBINNEN EEN SLAPENDE DROGIST 
AANTROF, BEGON HU ER AAN TE TWIJFELEN. OF HIJ HIER 
WEL EEN GOED MIDDELTJE TEGEN DE VREEMDE 
SLAAPZIEKTE ZOU VINDEN _ — 


ET.... HELPEN....? 

V MAAR _ HET 

LAATSTE KANS.... 


MET INSPANNING VAN ZIJN LAATSTE KRACHTEN KLOM TOM POES OP 
EEN TRAPLEER EN GREEP NAAR EEN FLES, DIE HIJ OP EEN HOGE PLANK 
ZAG STAAN . 
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;ZULLIE hebt 
I zeker allen 
I wel eens van 
” ' „Margriet” 
gehoord. 
Misschien leest je 
moeder het wel. 
Nu, in „Margriet^’ 
staat iedere week- 
’n fijn verhaal. Dit 
verhaal heet: Aan 
Moeders Schoot. 
Nu hebben we 
van de mooiste 
verhalen een boek 
gemaakt. Er staan 
meer dan vijftig 
gekleurde platen 
in. Zou dat niet 
een mooie verras¬ 
sing voor Pasen 
zijn? Laat moeder 
of vader dit dan 
maar gauw zien. 
Als je goedje best 
doet, krijg je het 
misschien wel. 
Voor de abonnee- 
tjes van „Donald 
Duck” kost het 
f. 3, 95. Moeder 
kan het bestellen 
bij de meneer, die 
„Donald Duck'’ 
brengt. Daag! 


ZORG DAT 

/E ER 

BIJBEIVT 
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